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Link do filmu: https://www.youtube.com/watch?
v=jRNyM31uI3U

Podsumowanie filmu: Polacy ciągle to mylą!

Polacy często nie wiedzą, jak przetłumaczyć słowo serial na
angielski. Nie pomaga fakt, że w USA seriale nazywa się
inaczej niż na Wyspach. Jak?

Jeśli myślisz, że wystarczy powiedzieć “sirial”, to
obcokrajowiec usłyszy słowo cereal, co znaczy płatki
śniadaniowe.

Np. I love eating cereal for breakfast.

Jeśli chcesz powiedzieć serial w Wielkiej Brytanii, możesz
użyć słowa series. Natomiast dużo bezpieczniejsze będzie
użycie słowa, którego używa się w USA, a które można
ostatnio coraz częściej usłyszeć na Wyspach, czyli:
a show,
albo a TV show.

Show to po angielsku dowolny serial w telewizji lub w
różnych serwisach streamingowych.

https://www.youtube.com/watch?v=jRNyM31uI3U
https://www.youtube.com/watch?v=jRNyM31uI3U
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Możesz powiedzieć:

What’s your favorite show? / What’s your favorite TV show?
My favorite shows are Rick and Morty and Better Call Saul.

Pamiętaj o tym, że bezpieczniej będzie wybierać słowo show,
aby uniknąć niezrozumienia i nie powiedzieć płatki
śniadaniowe.

Did you see that new show on Netflix?

Rozmawiając o serialach zwróć też uwagę na to, aby
poprawnie wymawiać nazwy takich firm, jak Netflix, Amazon
prime, HBO czy Disney+
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Poznaj praktyczne szkolenia językowe w Instytucie
Lingwistyki.

Odbierz dostęp do rozbudowanej platformy językowej,
naszej autorskiej aplikacji, dzięki której będziesz

poznawać nowe słowa z przyjemnością, a także do
ćwiczeń z native speakerem dwa razy w tygodniu.

Dzięki naszym kursom zaczniesz się dogadywać w
języku obcym nawet po trzech miesiącach nauki!

👉 instytutlingwistyki.pl

Umawiaj się na indywidualne lekcje językowe
online ze sprawdzonymi nauczycielami!

👉 langx.pl

https://instytutlingwistyki.pl/
https://langx.pl/

